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LETTRE DATEE DU 7 AOUT 1998, ADRESSEE AU PRESIDENT 
DU CONSEIL DE SECURITE PAR LE SECRETAIRE GENERAL 

J'ai l'honneur de vous faire tenir ci-joint le texte d'une communication 
datee du 6 aout 1998, que j'ai regue du Secretaire general de 1'Organisation du 
Traite de l'Atlantique Nord. 

Je vous serais oblige de bien vouloir porter ce texte a 1'attention des 
membres du Conseil de securite. 

( Signe ) Kofi A. ANNAN 


98-23281 


(F) 
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100898 
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ANNEXE 


Lettre datee du 6 aout 1998, adressee au Secretaire general 
par le Secretaire general de 1'Organisation du Traite de 

l'Atlantigue Nord 


J' ai 

1088 (1996 
operations 
serais obi 


l'honneur de vous fa 
) du Conseil de secu 
de la Force de stab 
ige de bien vouloir 


ire tenir ci-joint, conformement a la resolution 
rite, le dix-neuvieme rapport mensuel sur les 
ilisation (SFOR) (voir appendice), dont je vous 
communiquer le texte au Conseil de securite. 


( Signe 


Javier SOLANA 
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Dix-neuvieme rapport mensuel au Conseil de securite 
sur les operations de la Force de stabilisation 

1. Environ 34 000 soldats de la SFOR sont actuellement deployes en 
Bosnie-Herzegovine et en Croatie, les contingents etant fournis par tous les 
membres de 1'Organisation du Traite de l'Atlantique Nord (OTAN) ainsi que par 
des pays ne faisant pas partie de l'OTAN, dont le norabre est redescendu a 21 
depuis le depart des troupes malaisiennes du theatre a la fin de juin. 

2. Au cours de la periode consideree (21 juin-20 juillet), la SFOR a poursuivi 
ses operations de surveillance et de reconnaissance au moyen de patrouilles 
terrestres et aeriennes. Les avions de combat ont effectue environ 

2 900 sorties et la flotte d'helicopteres de la SFOR a totalise quelque 
117 heures de vol. 

3. La SFOR a continue de surveiller les points de passage a la frontiere avec 
la Republique federate de Yougoslavie et d'inspecter les usines gouvernementales 
afin de faire respecter 1'interdiction de transport des armes institute par la 
resolution 1160 (198)du Conseil de securite. Aucun cas de non-respect de cette 
interdiction ne lui a ete signale. 

4. En application de 1'accord de restructuration conclu par le Bureau du Haut 
Representant en fevrier, la SFOR s'est a present retiree de trois tours de 
radiotelevision utilisees par la radiotelevision de la Republika Srpska (SRT) a 
Duja Nijva, Udrigovo et Leotar. Elle a continue de garder les deux autres tours 
situees a Veliki Zep dans la division multinationale nord, et a Trebevic dans la 
division multinationale sud-est. 

Esprit de cooperation des parties et respect de l'Accord 

5. Les parties continuent, dans une large mesure, d'appliquer la plupart des 
dispositions militaires de l'Accord de paix dans toute la zone d'operations. 
Toutefois, au cours de la periode consideree, des cas isoles d'incendie 
volontaire et de tension interethnique ont de nouveau ete signales. 

6. La SFOR continue de controler le respect du plan d'uniformisation des 
plaques mineralogiques et, au cours de la periode consideree, a confisque 
pendant une periode de 30 jours des vehicules militaires des Serbes de Bosnie 
qui ne respectaient pas ce plan. 

7. Au cours de la periode consideree, les soldats de la SFOR ont inspecte 
304 sites d'entreposage d'armes : 75 chez les Bosniens; 57 chez les Croates de 
Bosnie; 144 chez les Serbes de Bosnie et 28 pour la Federation. Seules des 
differences mineures ont ete constatees. Le 9 juillet, la SFOR a confisque un 
radar SA-2 Fan Song appartenant aux Serbes de Bosnie apres qu'une activite radar 
non autorisee ait ete signalee le 21 mai a Banja Luka. 

8. La brigade de police antiterroriste et 1'unite de police chargee de la 
protection des hautes personnalites et des batiments de la police specialisee de 
la Republika Srpska continuent de respecter les clauses de l'Accord de paix et 
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les imperatifs fixes par la SFOR le 15 aout 1997. Le Programme de 
restructuration et d'entrainement conduit par le Groupe international de police 
des Nations Unies (GIP) et surveille par la SFOR a debute au debut juin et 
405 agents de la brigade de police antiterroriste avaient acheve au 11 juillet 
une formation aux principes de la dignite humaine. 


9. Un point de controle illegal a ete repere le 5 juillet et demantele sans 
incident. 


10. Au cours de la periode consideree, la SFOR a controle 1 463 mouvements et 
activites d'entrainement : 505 du cote bosnien; 83 du cote des Croates de 
Bosnie; 783 du cote des Serbes de Bosnie et 92 pour la Federation. La SFOR a 
impose une interdiction concernant les activites d'entrainement et les 
mouvements a la base logistique 2204 des forces armees de la Federation du 6 au 
12 juillet parce que les imperatifs fixes n'y avaient pas ete respectes pendant 
une activite conduite le ler juillet. En outre, la SFOR a impose du 8 au 

14 juillet une interdiction au centre d'entrainement du 2e bataillon des forces 
armees des Croates de Bosnie parce que les imperatifs fixes n'y avaient pas ete 
respectes pendant un exercice realise du 19 au 30 juin. 

11. Les soldats de la SFOR ont surveille 167 operations de deminage : 55 pour 
les Bosniens; 57 pour les Croates de Bosnie et 55 pour les Serbes de Bosnie. Au 
total, ils ont supprime 29 mines antichar, 234 mines antipersonnel et 

22 munitions non explosees. Le fait que les chiffres soient inferieurs a la 
normale pour la periode consideree reflete 1'amelioration des moyens et du 
programme de perfectionnement dont ont beneficie tous les demineurs des forces 
armees des entites du ler au 12 juillet. Toutes les equipes sont retournees sur 
place le 13 juillet. Aucune interdiction n'est actuellement imposee aux forces 
armees des entites pour non-respect des imperatifs de la politique de deminage. 


Cooperation avec les organisations internationales 

12. Compte tenu des moyens dont elle dispose, la SFOR continue a aider les 
organisations internationales presentes sur place et travaille regulierement 
avec 1'Organisation pour la securite et la cooperation en Europe (OSCE), le GIP, 
le Bureau du Haut Representant, le Tribunal penal international pour 
1'ex-Yougoslavie et le Haut Commissariat des Nations Unies pour les refugies. 


13. La SFOR continue d'appuyer l'OSCE dans le cadre de la preparation des 
elections qui doivent avoir lieu en septembre en Bosnie-Herzegovine, en assurant 
la securite necessaire a 1'inscription des habitants sur les listes electorates. 
L'enregistrement des partis, des candidats et des alliances a ete realise comme 
prevu par la Commission electorate provisoire sans incident. 


14. La SFOR continue de fournir une assistance au Bureau du Haut Representant 
dans le domaine du trafic aerien civil. Elle attend encore 1'approbation du 
Conseil des ministres au sujet des revisions du Memorandum d'accord, qui 
autoriseront les operations de transport de marchandises et permettront aux 
avions civils de passer la nuit a l'aeroport de Sarajevo. Le vol inaugural a 
destination de l'aeroport de Mostar a eu lieu le 7 juillet. 
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15. La SFOR continue d'aider activement le Bureau du Haut Representant a mettre 
en place des institutions communes, en particulier le Comite permanent pour les 
questions militaires. A la reunion de ce comite permanent, le 2 juillet, le 
programme de travail concernant les six mois a venir a ete debattu. Les 
questions examinees concernent les possibilites de faire participer les forces 
armees des entites a des activites communes et les propositions presentees par 
la SFOR concernant 1'utilisation d'helicopteres militaires pour franchir la 
ligne de demarcation interentites pour transporter de hauts fonctionnaires entre 
les institutions communes et les gouvernements des entites. 


Perspectives 


16. On s'attend a voir s'accroitre les tensions pendant la periode precedant 
les elections de septembre. Le retour des refugies et des personnes deplacees 
semble egalement devoir exacerber les tensions et s'accompagner d'actes 
d'intimidation et de violence. La SFOR continuera de contribuer a assurer la 
securite afin d'appuyer et de favoriser les rapatriements, conformement a son 
mandat. 




